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Darovaci smlouva
Donation Agreement

uzavFené podle § 2055 a nasl. zék. 6. 89/2012 5b., obéanského zakoniku, ve znéni pozdéj§ich
pfedpisfl:
concluded under Section 2055 et seq. of Act No. 89/2012 COIL, Civil Code, as amended:

1. BAYER s.r.o.
se sidlem / registered seat at: Siemensova 2717/4, 155 00 Praha 5 - Stodfllky
zastoupena’ / represented by: , prokurista / Proxy
IC/ ID No: 005 65 474
DIC / TAX/VAT No: c2005 65 474
spolecnost zapsané v obchodnim rejstfiku Méstského soudu v Praze, spsi.zn. 391/
registered in the companies' registry at the Municipal Court in Prague, file no. 391
Bankovni listav/ Name of Bank:
c. uétu/ Bank Account No:
(dale jen ,,Dérce”/ hereinafter referred to as the ,,Donor”)

a/and

Z. Krajské zdravotni, a.s.
se sidlem / registered seat at: Sociélni péée 3316/123, Severni Terasa, 400 11 Usti nad
Labem
zastoupené/ represented by: , generélni Feditel / CEO
lC/ ID No: 25488627
DIC/ TAX/VAT No: c2 25488627
zapsana’ v obchodnim rejstriku vedeném u Krajského soudu v Usti n.Labem, spis.zn. B
1550/
registered in the companies’ registry at the Regional Court in Usti n.Labem, file no. B 1550

Bankovni ustav/ Name of Bank:
C. L'IEtu/ Bank Account No.:
(dale jen ,,Obdarovany”/ hereinafter referred to as the "Donee")

(Obdarovany a Dérce dale spoleéné jako ,,Strany” nebo jednotlivé jako ,,Strana”./
The Donee and the Donorjointly as the ”Parties” and each of them as the "Party”.)

se niie uvedeného dne, mésice a roku dohodli na uzavfeni na’sledujici darovaci smlouvy (dale
jen ,,Smlouva“)/ entered on the day, month and year stated bellow into the following
Donation Agreement (hereinafter referred to as the ”Agreement”):
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PREAMBULE

Vzhledem k tomu, ie: Whereas:

1. Darce je obchodni spoleénosti zaloienou, 1. The Donor

PREAMBLE

is a company incorporated,
existujiciavykonévajicisvou cinnostvsouladus existing and performing its activities in
pfislusnymi prévnimi a etickymi pfedpisy a je accordance with relevant legal and ethical
clenem nadnarodniho koncernu regulations and is a member of international
farmaceutickych spolecnostiskupiny BAYER, jei group of pharmaceutical companies BAYER
se zabyva mimo jiné vyzkumem, vyvojem, which deals inter alia with the research,
vyrobou a obchodovénl’m s lééivymi pfipravky development, production and trade of
na Uzeml Ceské republiky v souladu s medicinal products in the Czech Republic in
pFI’slusnymipravm’mi pfedpisy Ceské republikya accordance with the relevant legislation of
Evropské Unie, the Czech Republic and the European Union,

2. Obdarovanyje poskytovatelem zdravotm’ péEe, 2. The Donee is a healthcare provider which
ktery vykonéva’ svou cinnost kromé jiného performs its activities inter alia in area of
voblasti onkologie v souladu s pfl’slusnymi oncology in accordance with the relevant
prévnimi pfedpisy Ceské republiky a Evropské legislation of the Czech Republic and the
Unie, European Union,

3. 3.

4. Dérce posoudil Zédost Obdarovaného a v 4. The Donor examined the Application of the
souladu se svymi internimi postupy a Donee in accordance with its internal
pfisluénymi prévnimi pfedpisy Ceské republiky procedures and relevant legislation of the
rozhodl 0 tom, ie iadosti Obdarovaného vyhovi Czech Republic and decided that it will grant
za nl'ze uvedenych podminek, the Application under the following

conditions,

dohodli se Dérce a Obdarovany na nasledujicim: the Donor and the Donee agreed as follows:

I. I.
PFedmét Smlouvy Subject Matter to Agreement

1. PFedmétem této Smlouvy je zévazek Darce 1. The subject matter to this Agreement is an
poskytnout Obdarovanému dar pro ucel obligation of the Donor to provide the Donee
zajisténi zaméru Obdarovaného, jak je with a donation for ensuring the intent of the
vymezeny vodst. 3. Preambule této Smlouvy Donee, as defined in par. 3. of the Preamble
vyse a v pFI’loze E. 1 k této Smlouvé (dale jen above in this Agreement and in Appendix No.
,,UEel daru") a zévazek Obdarovaného tento dar 1 hereof (hereinafter referred to as the
pfijmoutapouiltjejvyhradné na zajisténiUéelu "Purpose of the Donation") and the
daru, a to v§e v rozsahu, zpfisobem a 23 obligation of the Donee to accept the
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podminek sjednanych Dércem a Obdarovanym
da’le vtéto Smlouvé.

ll.
Zévazky Stran

VpFipadé, ie Darem dle této Smlouvy je dar
penéini, Darce a Obdarovany se dohodli, ie Dar
bude Da’rcem poskytnut formou
bezhotovostniho bankovniho pFevodu ve
prospéch bankovniho uctu Obdarovaného,
ktery je uveden v za’hlavi této Smlouvy.
Obdarovany vyslovné prohlasuje, ie je jedinym
a vyluénym majitelem bankovniho Liétu
uvedeného v ramci jeho identifikace v zéhlavi
této Smlouvy.

Obdarovany se zvlésté zavazuje, 2e Dar nebude
pouiit pro soukromé uéely, at' jii jakéhokoliv
zaméstnance éi (":lena organizace Obdarovaného
nebo jakékoliv tfeti osoby.
Obdarovany prohlasuje, 'Z'e se iadné seznamil se
Zésadami pouiivéni darfi pFijatych od
spoleEnosti BAYER s.r.o., které jsou obsaieny v
pFiloze c. 2 této Smlouvy a tvoFi jeji nedilnou

donation and use it exclusively to ensure the
Purpose of the Donation to the extent and
under conditions agreed by the Donor and
the Donee hereafter.

ll.
Obligations of Parties

in case that the Donation under this
Agreement is a financial donation, the Donor
and the Donee agreed that the Donation
shall be provided in the form of non-cash
bank transfer in favor of the Donee's bank
account listed in the header of this
Agreement. The Donee declares that it is the
sole and exclusive owner ofthe bank account
referred to in its identification in the header
of this Agreement.

The Donee is particularly obliged to not use
the Donation for private purposes, whether
in case of any employee or member of the
Donee’s organization or any third party.
The Donee declares that it is properly
acquainted with the Principles of the use of
donations received from BAYER s.r.o.,
included in the Appendix No. 2 of this
Agreement which forms an integral part of

3
Verze PH_Dl, 2e dne 17.8.2017

Darovaci smiouva 7 penéini nebo vécny dar



2018_CZ_PH_37188

souéést, a zavazuje se tyto za'sady respektovat a
dodriovat pfi pouiiti Daru pFijatého na zakladé
této Smlouvy.

fipadé, 2e plnéni dle této Smlouvy podléha’
hlaseni dle Kodexu transparentni spolupra’ce
AIFP (Asociace inovativniho farmaceutického
prumyslu), Obdarovany souhlasi a bere na
védomi’, 2e Darce zvefejni na centrélni webové
strance koncernu BAYER a/nebo na webové
strénce www.transparentnispolupracecz
vlastnéné a provozované AIFP ve§keré platby a
jina plnénl’, tj. platby realizované Da'rcem na
zakladé této Smlouvy. Platby a jiné plnéni
budou zvefejnény na individuélni bézi, uvédéjici
jméno, adresu a, pokud se uplatni, individualni’
identifikaéni éislo Obdarovaného.

this Agreement and undertakes to respect
these principles and follow them when using
the Donation received under the conditions
of this Agreement.
If the transfers of value hereunder are
subject to reporting pursuant to the
Transparency Code of AIFP (Asociace
inovativniho farmaceutického prfimyslu), the
Donee is aware and agrees that the Donor
will publish on the central web site of the
BAYER group and/or on the web site
www.transparentnispolupracecz owned and
operated by AIFP any transfer of value, i.e.
the payments made by the Donor under this
Agreement. Transfers of value will be
published on an individual basis, mentioning
the name, address and, if applicable, a
unique identification number of the Donee.
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F9.

10.

11.

Obdarovany se zavazuje umoinit Darci na jeho
poiédéni kdykoliv kontrolu pouiiti Daru k vyse
uvedenému Uéelu daru.

10.

11.

The Donee is obliged to allow Donor upon its
request at any time to checkup the use of the
Donation for the above stated Purpose of the
Donation.
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lll.
Za'véreEna’ ustanoveni

Strany vyslovné prohlasuji, ie tato Smlouva,
zadné plnéni poskytnuté nebo uéinéné na jejim
zékladé, nema za cil zalozit ani nezakladé ani
neni spojeno s iédnym prislibem nebo
zavazkem Obdarovaného k podpofe prodeje,
spotFeby, pfedepisova’ni, pouiivani, reklamy,
propagace, nabizeni, doporucovéni nebo jiného
zachazeni s kterymkoli z produktu nebo sluieb
Darce.
Tato Smlouva vstupuje v uéinnost dnem jejiho
podepsani posledni 2e Stran a mfiie byt
ménéna jen pisemnymi dodatky.

Tato Smlouva byla vyhotovena ve dvou (2)
stejnopisech obsahujicich éeskou a anglickou
jazykovou verzi Smlouvy. Obé jazykové verze
jsou povaiovany za identické. V pfipadé
rozporu mezi ceskou a anglickou jazykovou
verzi Smlouvy ma pi‘ednost Eeska jazykové
verze. Kazda 2e smluvnich stran obdrii jeden
stejnopis Smlouvy.
Tato Smlouva se Fidi prévem Ceské republiky a
piislusnymi k rozhodnuti jakychkoli z m
vzniknuvsich sporu, véetné sporCi o jeji platnost,
jsou obecné soudy Ceské republiky.

III.
Final Provisions

The Parties expressly declare that this
Agreement, any consideration provided or
made under it, is neither intended to create
or constitute nor is it associated with any
promise or commitment of the Donee to
support the sale, consumption, prescription,
use, advertising, promotion, offering,
recommending or other processing of any of
the Donor’s products or services.
This Agreement shall enter into force on the
date of signature by the last of the Parties
and may be amended only by written
amendments.
This Agreement is executed in two (2)
counterparts, containing both the Czech and
English language version. Both versions are
deemed to be identical. In case of any
dispute between the Czech and English
version hereof the Czech version shall
prevail. Each Party will receive one
counterpart hereof.
This Agreement shall be governed by the
laws of the Czech Republic and any of the
disputes that arise from this Agreement,
including disputes regarding its validity, shall
be resolved by the general courts of the
Czech Republic.
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Pfiloha (‘5. 1:
daru
PFI’loha 62: Zésady pouiivém’ darfi pFijaty'Ich od
spoleénosti BAYER s.r.o.

Zédost Obdarovaného o poskytnuti Appendix No. 1: Request of the Donee for the
donation
Appendix No. 2: Principles of the use of donations
received from BAYER s.r.o.

BAYER s.r.o.

prokurista / Proxy

Krajské zdravotni, a.s.

Genera’lni Feditel / CEO
c) ,figgfiy ar:v,~.\q"'nrla_sl

‘23:- : ma/uA
t‘ ' mr‘} mbem

K,“ a; ‘34,: V
' Se ‘15: .A ,: :: 1"..',.-',-::7
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ZASADY POUZIVANl DARO
PRIJATYCH on SPOLECNOSTI BAYER s.r.o.

1 . Dar lze pouiit vyhradné pro i'Jéel, pro ktery
byl spoleénosti BAYER s.r.o. poskytnut a jak
vyplyva z darovaci smlouvy uzavfené se
spolecnosti BAYER s.r.o.

Je-li v darovaci smlouvé nebo v jeji pfiloze
stanoven nebo urcen konkrétni zpi’Jsob
pouiiti daru, pak lze dar pouiit pouze timto
zpusobem.

Dar nesmi byt nikdy pouiit tak, aby z néj méli
prospéch pouze konkrétni jednotlivci bez
ohledu na to, zda se jedna o zaméstnance,
éleny nebo jiné osoby jakymkoli zpusobem
propojené s obdarovanym.

Dar musi byt pouiit vidy tak, aby prospéch z
néj mél pfimo obdarovany nebo osoby,
kterym poskytuje svoje sluiby nebo pro které
provédi ruzné cinnosti v ra’mci svého
hlavniho pfedmétu nebo oboru éinnosti
pfipadné posléni.

Je-li ucelem, pro ktery je dar obdarovanému
poskytova’n, vzdélévéni zaméstnancu, clenu
nebo osob v jiném vztahu k obdarovanému,
muie byt dar pouiit pouze na financovéni
takového vzdélava'ni jeho zaméstnancu,
élenu nebo jinak s nim propojenych osob,
kterého primérnim Uéelem je zvyseni kvality
poskytované zdravotni péce, sociélnich nebo
jinych sluieb cl cinnosti obdarovaného v
rémci jeho hlavniho poslani nebo pfedmétu
éinnosti a pfipadné zvyseni kvalifikace
konkrétniho zaméstnance, clena
obdarovaného nebo jinak s obdarovanym
propojené osoby bude pouze sekundérnim
vyznamem pouZiti daru.

Je-li ucelem, pro ktery je dar obdarovanému
poskytova’n, vzdélévéni zaméstnancu, cleni']
nebo osob v jiném vztahu k obdarovanému,
které jsou osobami opra‘vnénymi
pfedepisovat nebo vyda’vat lééivé pfipravky v
souladu s pfislusnymi prévnimi pfedpisy
Ceské republiky, a mé-li toto vzdéla’vani
formu Liéasti téchto osob na odbornych
akcich, jakymi jsou Iékafské kongresy,
odborné védecké akce, setkani apod., mCIZe
byt dar pouiit vyhradné na financovani téch
nakladu takovych osob, kterych hrazeni je v

PRINCIPLES OF THE USE OF DONATIONS
RECEIVED FROM BAYER s.r.o.

The donation may be used only for the
purpose for which it was donated by BAYER
em. and under the circumstances stated in
the donation agreement concluded with
BAYER s.r.o.

If in the donation agreement or in its annex is
established or determinated specific manner
to use the donation, the donation may be
used only in this manner.

Donation must never be used so that the
beneficiaries would be only specific
individuals regardless of whether they are
employees, members or other persons in any
relation to the donee.

Donation must be used always so that the
donee or the person to whom the donee
provides services or for whom carries out
various activities within his main subject or
field of activity or mission, benefit from it
directly.

If the purpose for which the donation for the
donee is provided is education of staff,
members or persons in other relation to the
donee, the donation may be used only to
finance the education of the staff, members
or other persons related to the donee, in
which case the primary purpose is to improve
the quality of provided health care, social or
other services or activities of the donee
within its main mission or the subject and
possible improvement of qualification of a
particular employee, a member of the donee
or related persons will be only a secondary
purpose.

If the purpose for which the donation for the
donee is provided is education of staff,
members or other persons in relation to the
donee who are authorized to prescribe or
dispense medicinal products in accordance
with the relevant legislation of the Czech
Republic and if the education is in the form
of participation of these persons in
professional events such as medical
congresses, professional scientific events,
meetings, etc, the donation may be used
exclusively to finance the costs of such
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vsoulady se zékonem c. 40/1995 8b., 0
regulaci rekiamy, ve znéni pozdéjsich
predpisfl a Etického kodexu Asociace
Inovativniho Farmaceutického Prumyslu.

persons whereas the payment must be
pursuant to the Act No. 40/1995 00”., on the
regulation of advertising, as amended, and
the Code of Ethics of the Association of
Innovative Pharmaceutical Industry.
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